
sözlemény ek csimzenöön, 

I6 frt. 
8 frt.. 

Egyes szám ara 5 kr. 

— 
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erdélyi Kulturegyletnek : 

Eilléres gyüjtés: 
si Mimi 3 frt 65 kr. 

Haraszti Andrásnó .. 3 frt 60 kr. 
NMemessányi Vilma áll: tanitónő gyüjtése : 

Mihalyat...33 frt 65 kr. 
Veress Zsigmondné 3 frt - kr. 
Hary Kristófné Ifrt - kr. 
Szabó Janosné . lfrt - kr. 
82 - frt 50 kr. Szenkovi s Gergely 

. Összeg: I6 frt 30 kr. 
adva az eddigi kimu. 

Az ügyvédek. 
Az ügyvédek kara egyike Magyar- 

zág legtekintélyesebb testületének. 

Nem csak számarányuk, hanem 
A szerepkör tekintetében 1s, melyet 
öltenek. Há 
A rendezett jogviszonyok lényeges 
étel egy jogállam politikai rebdsze- 
en. A jogfejlődés egyenesen attól 
feltételezve, hogy a jogszolgálta- 

atős szerepet töltenek be 
teljesitik hivatásukat. : 

Miagyarország jogintézményeiben az 
igyvédek már a jogfejlődés kezdetleges 
lumában jelentőséggel biró felada- 
at vettek magukrá, s az, hogy Ma- 
ország a mai rendezett jogállammá 

fejlődött ki, sok tekintetben része van 
ne az ügyvédeknek, mint a jogszol- 

atás hivatott közegeinek. : 
Ez az ügyvédi kar az állami or- 
musban az utóbbi évtizedekben 
ösen kiváló tevékenységet fejtett 
logy ezt megtehesse - azállam 
segédkezett neki. Az ujabb al- 
nyos korszak egyre-másrá hozta 
vényeket az ügyvédség jogai, kö- 

sségei, működésköre és a modern 
jogviszonyokhoz való átalakulásuk ér- 
dekében, hol megadva az ügyvédeknek 
nagyobb szabadalmakat, hol pedig el- 
véve tőlük sok olyan előnyt, melyet 
magukhoz ragadtak sokszor; at jogszol- 
gáltatás érezhetőbb kárára. 
Csak mióta Tisza Kálmán korsza- 
ka beköszöntött - az ügyvédség már 
három izben lett megrendszabályozva. 

eddig tett törvényhozási intézkedé- 
azonban csak arra voltak, alkal- 
ak, hogy az ügyvédség erkölcsi te- 
élyét bizonyos fokban alászállit- 
másfelől a megélhetési feltételeket 
zoritsák és hogy a jogkereső kö- 
éget az ügyvédi visszaélések ellen 

mi mó- 
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Az utolsó lövés Erdélyben 
1848-49-iki szabadságharczban. 

Irta : Bóér Miklós. 

1849. augusztus havában temették el 
a Szabadságot, mely ragyogva, tündökölve 
rta be ez időtájban Európat s meghalni 
ide jött a Kárpatok bübájos bérczei alá, a 
u8, Tisza vértől ázott talajaba... Hol 

szik ? Ki tudna azt megmondani?.. 
en bokor alatt szunyad egy sugár be. 
tűz szikrái itt is, ott is alusznak a ki. 
hamvakban, az elzsibbadt szivekben, a 

rménységétől megtosztott lélek végtelen 
yhanguságában. Kialudott az óriás lang. 

0p, mely egyszerre felgyujtá minden ma- 
yar szivét, elnemult a harsogó trombita, 
mely riadót tútt az egész nemzetnek s meg. 
hézül a kar, mely a haromszinu zaszlót oly 

sra emelte, hogy a rá írott eszméket 
ut egész világ olvashatta. A hatalmas küz- 
lelemben kimerült a nemzet életereje, s a 
Mgy test vonaglott, mint egy megsebzett 
uoszlán. .. A szabadság utolsó sóhaja ott 
Mbbent el Zsibó tájan, a hol 188 évvelelősb 
gyszer még meghalt s eltemették. Mindig 

k öt, de soha sem oly mélyen, hogy 
e törje sirja etős zárait, s ki ne keli- 

jen abból ifjan, erősen. Örökké él az, mint 
minden eszme s csak azok hiszik, hogy 
meghalt, a ki nem ismerik. 
DDe térjünk át a nevezetes esemény egy 
mellék epizodjára, a zsibói tegyverletétel- uk- szemtanuk által elbeszélt - egy megy, 

Jetrt.( 
ifrt 50 kr. 

Az ügyvédi kamarák felállitása 
által azt vette terve a törvényhozás, 
hogy az ügyvédi kar a tagjai felett 
való fegyelmi biráskodást maga - mint- 
egy autonomikus jogkörben végezhesse. 
De ezen uj intézményt nem látta el ama 
feltételekkel, melyek azt eredményez- 
zék, hogy az ügyvédi kar erkölcsi te- 
kintélye fokoztassék, s ezzel, kapcso- 
latban az ügyvéd exisztenczia kérdés 
miatt ne térittessék le az igazság, a 
jogosság és törvényesség utjáról. 

Azok a megszoritó intézkedések, 
melyek különösen az ügyvédek anyagi 
jévatt érintették - szülték meg azt, 
ogy az anyagi bajokkal való küzkö- 
dés meglazitotta igen soknál azt az 
erkölcsi köteléket, mely az ügyvédei 
ket a jogkereső felekhez, másfelől pe- 
dig a jogszolgáltatás magasabb érdekei- 
hez füzte. 

Most Fabinyi miniszter ismét na- 
pirendre hozta az ügyvédi rendtartás 
revizióját. 

DellAdámi Rezső, a fővárosi ügy- 
védi karnak e tekintélyes tagja dolgoz- 
ta ki a napokban szétküldött javasla- 
tot, mely az ügyvédi rendtartás több 
hiányán van hivatva segiteni. 

A javaslatot egész terjedelmében 
nem ismerjük ugyan, de azok a rész- 

letek, melyek eddig nyilvánosságra ke- 
rültek - azt bizonyitják, hogy az uj 
törvénytervezetben valamelyes olyan 
győkeres változás, mely első sorban az 
ügyvédi kar erkölcsi tekintélyének biz- 
tositását eredményezhetné, alig foglal- 
tatik. 

Az, hogy az ügyvédi oklevél meg- 
nyerése az eddiginél szigorubb feltétel- 
hez köttetik, mindenesetre méltánylandó 
kezdeményezés. Magyarországon ugyan- 
is akkora az ügyvédek létszáma, hogy 
a legtöbb közülük existenczia ha 

épen a szigorubb képesitési feltételek 
következtében, nem lesz a javarésze arra 
kárhoztatva, hogy esetleg meg nem en- 
gedett módon igyekezzék vagyoni elő- 
nyökhöz jutni. ; OIs 

Csakhogy ezzel szemben gondos- 
kodni kell arról is, hogy az ügyvéd 
minden egyes esetben hozzá juthasson 
amaz anyagi előnyökhöz, melyeket mun- 
kássága által a saját jogkörében kiér- 
demel. Az államnaka jogkereső közön- 
séggel szemben garancziákat kell ma- 
gára vállalnia az ügyvédi kar vissza- 
élései ellen, viszont azonban módot kell 
nyujtania arra is, hogy az ügyvédek a 
visszaélésektől tartozkodhassanak. Erre 
nézve kettős kötelesség hárul a törvény- 
hozásra. 

kapó drámai jelenetére, mely a ; 
szerü, olyan fenséges. 

Kazinczi, az erdélyi hadak egy kis 
töredékével, Zsibóra vonult, a hol Gál Sán- 
dor is taborozott, és ott átvette az egye- 
sült sereg vezérletét. A világosi fegyver- 
letétel hire már a Szamos-völgybe is elér- 
kezett; mint egy gyászos madár csattogta- 
tá hollószárnyait a hir, mely a nemzeti 
küzdelem végkatasztrofájáról beszélt... A 
Zsibón összevont sereg már nem fejthetett 
ki számbavehető actiót: a nemzetiügy egy 
dicsőségteljes küzdelem törtenetévé vált. É 
törtenetnek utolsó epizódja Erdélyben a zsi- 
bói tegyverletétel, mely a mint aug. 28-an 
egy orosz parlamentair, Görgey levelével 
ott megjelent, azonnal kezdetét vette. 

A magyar sereg gulaba rakott fegy- 
verrel, búsan, lehorgasztott fejjel, remény- 
Relenül dobogó szivvel aállott a zsibói piacz- 
téren, szemben a Wesselényi-kastélylyal... 
Senki sem beszélt. Mindenki megtörve ál- 
lott a nagy temetési szertartas hataása alatt. 
A Wesselényi kastély nagy termeben együtt 
volt a sereg vezérnara és az orosz parla: 
mentair. Hélkan fontosan tanácskoztak: 

A fegyverletétel módozatait felolvas- 
ták, aztán hidegen aláirták azt a papirost, 
mely a haldokló nemzet végrendeletét tar- 
talmazta. Nem egy köny aztatta azt az 
iratot, mely ott hevert a kastély hatalmas 
tölgyfa asztalán, s azok a könyek örökké 
égnek azon a papiron, mint egy-egy gyé- 
mántszem. 

Küsn a katonaság lassan zugolódott: 
A szabadságért fellángoló szivek fájon dob. 
bantak, mintha vérereiket szaggatták volna 
fel. Nem egy közkatona ráborult fegyveré- 
re, és átölelve az érzéketlen vasat, köny- 
záporral áztatta azt. Minden arcz sápaát, 
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kénytelen folytatni ugy a jogkereső 
közönség, mint a jogszolgáltatás kárára. 
Mihelyt megapad az ügyvédek száma, 

kezébe tegye le a jogszolgáltatás igen 
fontos szerepét, másfelől pedig, hogy 
biztositsa nekik a tisztességes megél- 
hetést. Az uj javaslat azonban ez irány- 
ban csak is a zugirászat erélyesebb ül- 
dözésével gondoskodik, mig áz anyagi 
előnyök megszerzésére szükséges mó- 
dokat nem határozza meg. Ennyiben 
tehát az uj javaslat is csak fél mun- 
kát végez, s csak ujabb folt lesz ez is 
egy olyan törvényen, a melynemtette 
lehetővé eddig sem, hogy az ügyvédek 
szereplése ne zavarhassa meg érzéke- 
nyebben a jogrendet, s az ügyvédi 
kar tagjai ne nyulhassanak a jogke- 
reső felekkel szemben törvénytelen esz- 
közökhöz. 

Az a körülmény, hogy az ügyvé- 
dek az eddigitől elterően jobban iesz- 
nek tegyelmezve, megszüli ugyan azt, 
hogy a visszaélések száma kevesedni 
fog, de nem szüli meg azt, hogy az 
ügyvédek erkőlési tekintélye - az 
anyagi javakhoz való hozzájuthatás ré- 
vén - izmosodhassék meg. Holott a 
tekintély ma már, fájdalom, jobbára 
ezen az alapon épül fel. 

A törvényhozásnak tehát mikor ez 
a javaslat tárgyalás alá kerül, elsősor- 
ban arról kell gondoskodnia, hogy ne 
csak a régi törvények hiányai kipótol- 
tassanak, hanem hogy az ügységség 
kérdése valahára gyökeresen oldassék 
meg ugy a jogszolgáltatás magasabb 
érdekei, mint az ügyvédek magánjogi 
igényei szempontjából lai 

A kérdés olyan, hogy nemcsak re- 
viziót, hanem gyökeres reformot tesz 
szükségessé. A félmunka csak ujabb 
komplikácziókat idézhetne fel, ez pe- 
dig épen az ügyvédség kérdésében egy- 

em kivánatos 

PPulitikai hirek. 
Uj förendek: A király = Ghyezy 
Béla nyugalmazott altábornagyot és Beöt hy 
Zsigmond kir. táblai birótaftőrendiház 
tagjaivá nevezte ki. Az erre vonatkozó 
legfelsőbb elhatározást a hivatalos lap mai 
száma közli. i 

Uj esztendő - Tisza Kálmán. Régi 
immár megjubilált szokása a magyar par- 
lament Kormánypártjának, hogy minden uj 
év küszöbén odajárul a fővezér elé, s válo- 
gatott szavakkal esd áldást az égtől az ő 
életére. A párt az idén sem fogja elmulasz- 
tani ez alkalmat s mint a hir tartja 9. 
Bánffy Béla fog üdvözlő beszédet intézni a 
nagy, urhoz. Ha az ilyen uj évi szónokla- 
tok gradus ad parnassum, akkor gr.Bánffy 
Béla joggal igényelhet egy ministeri 
tárcozát, ő már sokszor gratulált. 

milyen egy- élettelen volt; a szemekben kialudott a tüz, 
a test vérerei lassan, akadozva müködtek, 
A katonaság egy része a levegőbe sütötte 
ki fegyverét s oda dobta a kemény, kavi- 
csos talajhoz, hogy széttőrt. 

Egy alföldi ifju - nevét senki sem 
jegyezte fel - zokogva járt-kelt a sereg 
élén s fenyegetőzve tekintett fel a büszke 
kastélyra, mely mióta a domboldalt ékesiti 
aranyos kupoláival, most először nyillott 
meg az önkényes hatalom előtt.... Aztán 
busan eltávozott a kiváncsi bajtársak elől. 
De csak egy kis időre... Pár óra mulva 
nagy zajjal, szomoru halotti menet közele- 
dett a piacz felé. 

Elől fekete lobogót emelt egy vézna 
ifju, körülte gyász fátyolos gyermekek éne. 
keltek megható temetési daliamokat. Négy, 
fehérbe öltözött lanyka, piczike koporsót 
emelt, virág koszorukkal felékesitett fekete 
koporsót. Es a koporsó után, levett sapká- 
val, kisirt szemekkel, meggörnyedve az a 
bus katona lépdelt, akit fennebb emliténk. 

lajt, tikkasztó lég nehezedett a vidékre. A 
Szamos csobogva szaladt kigyózó medrében 
a Rákóczi-domb tövénél s a hegyen - hon- 
nan egykor a nagy szabadsághös nézte a 
völgybén összetüzo kurucz és laboncz csa. 
patok rettenetes tusáját, - most kárörven 
dő ruzsunyok ólálkodtak. A gyászmenet a 
kastély alá ért... A' katonaság kiván- 
csian nézte a sajátságos temetési menetet, 
mely csodálatos és megható volt. A kopor. 
sót kisérő katona letérdelt egy terebélyes 
fa alatt, megáldotta a talajt, beszentelte 
omló könyeivel s a kiséretbői éelőszélitott 

A föld kemény volt, sok verejték hul- 

A nap tűzsugarai égették a poros ta 

ITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

Egyik az, hogy képzett emberek / 

nehány gyermeket, hogy ássák meg a sirt. 

készültek a nagy munkával, de azért egyik 

nyult fényes csákójához agekalni akart. 

trombita. 

szomoru dalokat énekelt .48. 

des dobszóval nyomban kikisérték a ,vadas 
lott alá az apró sirásók homlokáról, migel- 

- a i 
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senatus mai ülésén az Ausztria-Magyaror- 
szággal létrejött kereskedelmi szerződést 
tárgyalta. A tárgyhoz többen szólottak, ne- 
vezetesen Tornielli örömének adott kifeje- 
zést azon általános helyeslés fölött, mely- 
lyel a szerződés megujitása fogadtatott, mely 
közgazdasági viszonyainkat a szomszédos 
nagy államhoz hivatva van consolidálni. 
C ispi abbeli meggyőződésének adott kife- 
jezést, bogy a kereskedelmi szerződés Fran- 
cziaországgal is létre fog jönni és felhivta 
a senatust, hogy az Ausztria-Magyarország. 
gal kötött szerződést szavazza meg, a mi 
rokonszenvüket fogja tanusitani a szom 
szédos birodalom irányában. A szerződés 
erre elfogadtatott. ; ; 

ni tözsdén tegnapelőtt a legkomolyabb alak- 
ban merült fel az a hir, hogy Koburg hg. 
lemond a bolgár trónról, sőt a hir szerint 
már el is hagyta Szófiát. A hirt a tőzsde 
áremeléssel fogadta. A lemondás hira nincs 
megerősitve, s aligha nem egyszerü börze 
manőver akart lenni, a mi manapság gyak- 
ran megtörténik. 

Milán király szavai. A képviselők véd- 
szentnapi üdvözlete alkalmával Milán király 
beszédet tartott, melyben azt mondta: Ha 

agermán és szláv eszme közt valamikor 
harczra kerülne a dolog, a szerbeknek ab- 
ban nem volna szabad résztvenniök, hanem 
csak nézők szerepét kellene játszaniok. A 
szerb egyéniség nem germanizálható, hansm 
igenis szlavizálható, akkor pedig eltünnék. 
A tisztán nemzeti Obrenovics dinasztia kép. 
viselőjétől nem kivánhatják, hogy a szláv 
eszme eszkőze legyen; az Obrenovicsok csak 
a szerb eszméért éltek és ezért halltak meg; 
ő követni akarja családja tradiczióit és ez 
külpolitikájának titka. 

Határszéli iparunk. 
! - Két czikk. - 

II. 

Kézdi-Vásárhely. 1887. decz. 20. 

Csizmadiáinkra különösen felhivjuk a 
kormány figyelmét, mert ezek rendkivül nagy 
hajlamot éreznek a Rómániában való lete- 
lepedésre, s félő, hogy ha a kiegyezés meg- 
hiusult, közülök igen sokat elvesztünk. Igen 
helyes az az elv, hogy az elvesztett kül- 
földi piacz helyett meg kell nyerni, ille- 
tőleg meg kell hóditani a hazai piaczot; 
ezen elv alkalmazható minden iparágra néz- 
ve, csak a csizmadia-iparra nem, mely a 
köznép lábbeli szükségletét fedezi. 

A mi köznépünk nem vádolható azzal, 
hogy lábbelijét idegen ország készitményei- 
ből szerezte. A mi köznépüuk mindig biz- 
tos vevője volt a csizmadiák készitményei- 
nek s igy ezen iparág föl is virágoztatott, 
s nem is csoda, hogy csizmadiáink annyira 
elszaporodtak. Hiába biztatják tehát csiz- 
madiáinkat azzal, hogy hóditsák 
meg a hazai piaczot, mert ők meghódi- 
tották már azt régen; ők - nagy szá- 
muknál fogva - rá vannak utalva a ha- 
zain kivül még valamely külföldi piaczra, s 

sem hagyta félbe. Olyan lelkesedéssel ás- 
ták azt, mint a pénzkereső, babonás em- 
berek a gödröt, a hol fellobban kékes láng- 
ja a penészes kincsnek. Mikor elkészült a 
sir, hozzá fogtak a temetéshez... A gyász- 
dalok egyre busabban hangoztak, amint a 
sirba eresztett koporsóra esöndesen dübö- 
rögtek a száraz hantok... 

A sirhalmot a gyászoló katona igaz- 
gatta meg s a gyermekek behintették virág- 
gal, falevéllel. 

A sápadt vitéz aztán kezébe vette hü 
fegyverét, felemelte, czélzott és az eldör- 
dült. A távoli hegyek sokszor visszaverték 
a lövés mély, erős hangját s a kastély ab- 
laka csörömpölve tört darabokra, a mint a 
golyó fütyölve, sivitva beröpült azon. A 
benn tanácskozók rémülve menekültek ki a 
kastélyból. Az orosz parlamentair reszketve 

Szerteszét megperdült a felharsant a 

Az a gyászoló katona pedig, kilőtt 
fegyverét a kis sirhalomba ásta s rákö- 
tötte a nemzeti szinü lobogót, melyen e 
szavak állottak : 
ltt nyugszik a szabadság." 

Meghalt 1849. aug. havában." 
Aztán ráhelyezte csákóját a sirra és 

elindult ki a városból... 

Ment a Szamos partján czéltalanul. 
Olykor a Rákóczi-indulót fütyölte, majd meg 

Elfogták. Visszahurczolták a temető- 
höz. Kihérdezték, eliítélték. .. 

Nem is ült siralomházban, hanem csön. 

Kereskedelmi szerződésünk Olaszország- 
gal. Mint Rómából decz. 21-ről, távirják a 

kert" zöld fái alá; bekötötték szemeit s 

Kolozsvár, péntek, deczember 23. 1887. 
KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 383. szám. 
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ha nem segitünk nekik egy ily piacz meg- 
szerzésében, biztosak lehetünk benne, hogy 
iparos-osztályunk egy része tönkre megy, a 
másik része pedig lesz romániai honpolgár. 
Ők azt mondják, hegy miért üljenek itthon, 
mikor itt ugyis alig birnak megélni, oly ke- 
vés a keresetük, de azért a közterhek, az 
adók folytonosan növekednek, mintha a leg- 
fényesebb jövedelmük volna ? 

A napokban beszéltem egy csizmadiá- 
val, aki egy darabig benn volt Romániában. 
Ez azt mondta, hogy ott ugyis hozzáfoghat 
az iparos megterséghez, ha egy fillérje sincs. 
A kereskedő ad pénzt s az iparos ledol- 
gozza apránként. Ott - ugymond - ke- 

vés az iparos; a mi csekély ipara van Ro- 
A bolgár fejedelem lemondása. A berli- mániának, azt is csak nekünk köszönheti, 

mert ott az iparosok nagy része székelyfiu. 
Ezenkivül ott - igy folytatta - a köz- 
terhek sem oly elviselhetlenek, - mint 
nálunk, a munkát pedig jól megfizetik, 
- Ott egy pár csizmáért, melyért itt ad- 
nak 4 forintot, 16 frankot fizetnek, - 
vagyis a mi pénzértékünk szerint mintegy 
7 frtott. Egy pár 6 frtos csizmáért ott ad- 
nak 30 frankot, azaz körülbelől 12 frtot. 
Az ifjuság is szivesen huzódik oda, mert 
az a segéd, a ki itt naponkint alig bir 20 
krt megkeresni egyszeri étkezés mellett, 
addig ott megkeres másfél frankot, vagyis 
60 krt o. é. A mi pedig a lakást illeti, a 
miért itt fizetünk 100 frtot, ott azért leg- 
fennebb 80 frankot, azaz 12 frtot kell fi- 
zetnünk. - Ha oly kedvezők ott a viszo- 
nyok az ipárosokra nézve, nem lehet cso- 
dálni, hogy csizmadiáink oly nagy hajlamot 
éreznek a kivándorlásra. El is követ a ro- 
mán kormány mindent, hogy megnyerje 
őket. Kecsegteti őket mindennemü kedvez- 
ményekkel, hogy ott maradásukat biztositsa. 
Igy teremt magának ipart a mi iparunk 
romjain. 

A kormánynak ily jelenség előtt nem 
szabad szemet hunyni. Rámutattunk a bajra; 
tegye meg kötelességét, mert Adófizető pol- 
gárokról van szó, kik már azért is megér- 
demelnék a figyelmet, mert ha megakadá- 
lyoznák kivándorlásukat tovább is hozzá- 
járulnának a felhalmozott deficzit fede. 
zésére. ; 

A más iparágakat még nem lehet vég- 
veszélytől félteni, mert azoknak még van 
hóditani valójuk e haza határain belül, de 
a csizmadia iparnak nincs. A határszéli vá- 
rosok és helységek csizmadia-iparosai Sze- 
ben, Fogaras, Brassó, Háromszék és Csik 
megyékben tekintélyes számot tesznek ki; 
itt nehány ezer ember, nehány ezer honpol- 
gár jövőjéről van szó. 

Mikor kiütött a vámháboru, a kor- 
mányhoz közel álló körökben sok ékes dik- 
cziót elhangoztattak iparosainkról, mert 
hát akkor még választás előtt voltunk; ak- 
kor még ánketteztek is érdekükben. Mióta 

azonban lefolytak a választások, azóta hall- 
gat róluk a krónika. 

aztán az a sziv, mely a nagy nemzeti tra- 
gaedia utolsó felvonása alatt megtört, az 
az agy, melynek lángoló eszméi egy misz- 
tikus cselekmény zavaros tüneteiben fosz- 
lottak szét: a fütyölő gólyoktól egy élet- 
telnn gomolyogba omlott össze. 

Mikor már elvégezték e bus bajtársak 
a megrázóan szomoru kötelességet, fehér 
zászló közeledett feléjök. Kegyelmet hozott 
egy ügető futár - de már későn. Azt mond- 
ják, - hogy a kegyelmet az orosz parla- 
mentair eszközölte ki a szegény ifju szá- 
mára... 

A mig itéletét végrehajtották oda kün, 
addig a városban felbontották a piczike sirt 
s a koporsót szétszedték, hogy meggyőződ- 
jenek annak tartalmáról s lássák: mivel 
jelképezte az a megtört lélek a fenséges ha- 
lottat ? De nem találtak abban semmit. 

Az orosz parlamentair meghökkenve 
állott az üres koporsó mellett s reszketve 
kérdezte, hogy hova lett a halott ? 

- Ohb, a halott, mit az őrült katona 
pár órával előbb ide temetett - máér feltá- 
madott ! : 

Az orosz katona, ki annyi harcz vér- 
ontó kegyetlenségétől meg nem rettent, 
most ingadozott, elsápadt s alig várta, hogy 
azon helyről eltávozzék... 

Hát valóban oly hatalmas ereje van 
a szabadság égi eszméjének, hogy még azo- 
kat is megkapja, megrázza, akik nem isme- 
rik felséges természetét, s nem érzik lángot 
gyujtó melegét ? s vajjon az a szegény ka- 
tona, ki ily hatalmas képben érzékitette 
meg a soha, soha meg nem haló eszmét; 
igazán őrült volt-e?... 
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nagy fontosságot tulajdonitanak. Churchill 

hármas szövetséghez hajlik s azért az orosz 

azt állitotta, hogy Oroszországnak igen bé- 

latkoztatta, hogy nem akar Ausztria-Ma- 

háborut kiván, s hogy az orosz kormányt 

azonban, mondá a diplomata, hogy Ausz- 

lyát növelné. A helyzet igen komoly, mert 

mnem lehetetlen, hogy Oroszország türelme 

végre mégis elfogy s fegyverhez nyul, hogy 

magyar határon. Lithvániáb 

ielenni. 

öseszeköttetésbe hoztam volna azzal, hogy 

Kolozsvárt 1867, ELLENZEK (1160) 

A kormánynak kötelessége, a meny- 
nyire módjában áll, gondoskodni is az adó- 
fizetők megélhetéséről, ha rájuk rója a ter- 
heket. Kötelessége tenni iparosaink érde- 
kében még azon esetben is, ha a szerződést 
nem sikerülne megköni, hogy máskor egy 

bekövetkezhető veszedelem ne találjon ké- 
születlenül, naint most. 

Iparosaiokhoz szintén van nehány sza- 

vunk. Ők értsenek egyet, tartsanak össze, 
adjanak életjelt magukról, kérelmezzenek 

illetékes helyen, szóval: zőrgessenek...... 
Kurucz. 

Háboru küszöbén. 

Katonai intézkedéseink. 

A berlini Post, az ismert officziózus 
lap, tegnapi számában azon katonai intéz- 
kedésekkel foglalkozik, melyeket Ausztria- 

Magyarország Galicziában tervez s azt 
mondja, hogy mindezeket már régen, 

feltünés és sietség nélkül meg kellett vol- 
na tenni. A lap ez intézkedéseket ma már 
elégteleneknek találja ; csak fokozzák a fe- 

szültséget, a nélkül, hogy az erők egyensu- 

lyát megalkotnák. - A mi mostantól fog- 

va történik, annak azon határozott akarat- 

ról kell tanuskodni, hogy a monarchia kész 

elmenni alegvégső határig, egész 

odáig, hol a homály kezdődik. 

Az orosz sajtó. 

A pétervári lapok Kállay, vagy Al- 

brecht föberczeg ideutazásának hiéét hide- 
gen fogadta s ugy vélekedik, hogy mi- 
nél magassabb állásu az, a ki jön, annál 

kevésbbé érihető a katonai tanácskozások 

czélja. Az a határozat sem hatott az itteni 

sajtóra, hogy a delegácziókat nem hiják 
össze. Ellenben Churchill idejövetelének 

nincs megelégedve Salisburyval, a ki a 

államférfiakkal ellene akar müködni s re- 

méli, hogy a czár kihallgatáson fogadja. 
k 

A hangulat Párisban. 

A párisi diplomácziai köröket az osz- 

trák-magyar-orosz konfiiktusnak az utolsó 
napokban beállt fordulata n agyon nyug- 

talanitja. Egy magas állásua diplomata 

kés szándékai vannak. Oroszország kinyi- 

gyarországgal háborut. Párisban tudják ezt 

és Berlinben is és a német sajtó mégis 

konfiktusra izgat, melyet minden áron pro- 

vokálni akar. Nyilvánvaló, hogy Németország 

mindenféle támadásokkal ingerli. Remélhető 

iria-Magyarországnak elég esze lesz ahhoz, 

hogy az izgatásnak ellentálljon, s belátja, 
hogy a konfliktus csak Németország tulsu 

tekintélyét megvédje. A, czár békét akar, 

de az orosz nemzeti párt végre mégis más- 
ra birhatja. 

Orosz készülődés. 

A Dziennik Poznanski egy 

vilnai tudósitása szerint az oroszok 

még mindig összpontositanak 

csapatokat a német és osztrák- 
a foly- 

Latdy Moreton. 
Az pEllenzék" részére forditotta : Amlca, 

Netherleigh kisasszony haplója. 

Május 6. - 86 - Milyon erősen süvölt 
a szél! Toljes hatalmát láthatom midőn ta 

nulószobámban e sorokat irom. Rosszul esik 

nézni a dühöngő elem vad pusztitását, amint 

ágakat szaggatva, törve zöld leveleket tépve, 

azokat minden irányban szétszórja. Es csu- 
dálkozom, hogy vajjon oda haza a mi ker 

tünkben is igy dul-e a vihar? - Oh, bár 

egy óra hosszat nézhetnék ki a régi ház- 

ban a háló szobám ablakából, láthatnám és 

hallhatnám szeretteimet, s körükben érez- 

hetném magamat! De nem lehet. Épen ma 
három hete midőn az én édes jó anyám oda 

jött hozzám az ő szokott nyugodt modorával, 

s azt mondta: 
Édes Neszim, valami mondani va- 

lóm van hozzád. Gyermekem, van időd ne- 

hány perczig hallgatni reám? 

A mi csinos lelkész lakank ebédlőjé- 
nek az ablaka alatt levő szomoru kérisfa 

ároyékában ültem, melynek hosszu lecsüngő 

ágai majdnem a lábaimnál levő füvet seper- 

ték. Nagyon szokatlan dolognak tetszett 

előitem hogy egyedül vagyok; de azon még 

jobban csudálkoztam, hogy mamát nem egy 
sereg gyermek kiséretében láttam meg 

- Mama, hol vannak a gyermekek ? 

- kérdém. 
- Különböző irányban édesem. 

- Hogy lehet az? - kérdém. De 

nem azért mintha távollétüket bár minemü 

anyám egyedül akar velem beszélni. Nem; 

legkisebb sejtelmem sem volt azon csa 
plaról, mi fiátal fejemet nem sokára érte, 

ton érkeznek nagyc apattőmegek Orosz- 
ország belsejéből. A lakosságon leir- 
hatatlan pánik vett erőt, mert az orosz 
katonák sok erőszakoskodást követ- 

nek el. 

Három hatalom badereje. 
A „Post" az eddig megjelent hivata- 

los adatok alapján egybeallitja a hbá- 
rom hatalom csapatállományát a határte- 
rületen. 

Ausztria-Magyarországnak Galicziában 
2 hadteste, vagyis 4 gyalogsági hadosztá- 
lya, 2 lovassági hadosztálya, vagyis 54 lo- 
vas százada, 22 tábori ütege és 4 lovas 
ütege áll. " 

Németországnak, porosz, Posen és Szi- 
lézia tartományaiban 3 és fél hadteste, va- 
gyis 7 gyalogsági hadosztálya, 1 lovassági 
hadosztálya, 5 külön lovas daudára, össze 
sen 106 zászlóalja, 65 lovas százada, 60 
tábori és 9 lovas ütege áll. Ausztria-Ma- 
gyarország és Németország e csapatai együtt 
5 és fél hadtestet, vagyis 11 gyaloghad. 
osztályt, 8 lovas hadosztályt (öt külön lo- 
vas dandárral) alkotnának, vagyis a két 
határon öszszesen áll: 165 zászló- 
alj, 149 lovas század, 82 tábori és 18 lovas 
üteg. 

Oroszországnak ellenben a vilnai, var- 
sói, kievi kormányzóságokban van 8 és fél 
hadteste, vagyis 20 gyalogsági hadosztálya, 
10 lovassági hadosztálya és egy önálló lo- 
vas dandára, tehát összesen 336 zászlóalj, 
249 lovas század, 120 tábori üteg és 20 
lovas üteg. 

Az orosz csapatok többlete tehát 38 
hadtest (vagyis 9 hadosztály) 5 lovas had- 
osztály, összesen 171 zászlóalij 100 lovas 
század, 38 tábori és 7 lovas üteg. 

Az orosz hadseregre vonatkozó fenteb- 
bi adatokat megerősiti az orosz hadsereg 
elhelyezéséről e napokban megjelent hiva- 
talos kimutatás is. Ha már e hivatalos 
okmány bevallja, hogy ily jelentékeny csa- 
pa összpontositás történt a határon, akkor 
bátran feltehető, hogy a csapatok állomá- 
nya a valóságban még jóval nagyobb. Ama 
kimutatás azt sem tagadja, hogy négy had 
test már teljesen hadilábon áll. 

A mi előkészületeink. 
A bécsi haditanács következményei, ha 

a közönségre azt a benyomást teszik is, 
hogy a háboru el fog kerültetni, - mégis 
tényleg bizonyos mozgósitási jelenségekben 
mutatkoznak. Mint értesülünk, már kiada- 
tott a parancs, hogy öt lovas-zred induljon 
Galicziába s a határnál helyezkedjék el. 
CGuttenberg lovaseceredes pedig, ki teg 
nap Bécebe utazott, nemcsak a közlekedés- 
ügyi miniszterium vezetőivel, de az osztrák- 
magyar államvasuttársaság főfelügyelősége 
tagjaival is behatóan értekezett. 

A budapesti 
lönben már a tavasszal és a nyár folyamán 
megtettek egy esetleges mozgósitásra szük- 
séges mindennemü intézkedéseket. A leg- 
részletesebb programm is ki van adva s a 
napokban szigoru utasitás jött, mely kettő- 
zött éberségre inti az öszzes vasuti hiva- 
talnokokat. A mozgósitási fölszerelések és 
egy bizonyos kocsikészlet a bpesti állomá- 
sokon folyton raktáron őriztetnek. 

Ezzel kapcsolatban, e jelenségeknek 
mintegy magyarázatául, idézzük a Times 
bécsi sürgönyét, mely igy szól: A korona- 
tanács elé a következő három javaslat ter- 
jesztetett: 1. 25-28 millió forint bocsát- 
tassék a hadügyminiszter rendelkezésére, 
2. 200,000 emberre szükséges barakkok épi- 
tése Galicziában azonnal foganatosittassék; 
3 egyenruha és felszerelés szereztessék be 
a Landwebr és a tartalék utolsó osztálya 
számára. 

j 

- Neszi, ők az én kivánságomr 
tek játszani, mig mi ketten beszélgetünk. 

- Mily kedves mamám, s milyen szo 
katlan állapot! válaszolám. 

Aztán felállottam, s a szőnyeget me- 
lyen ültem kiteritettem az anyám részére. 
De ő nem látszott azt észrevenni; tekintete 
a messze távolban tévedezett, mint mindég, 
midőn nem volt tisztában valamivel, vagy 
zavarban volt. 
- Mamám, üljön le, mondám. 
Hangom felrázta merengéséből. Da vá. 

lasz helyett felém fordult, s mind a két ke- 
zemet megfogta. 

- Mamám, milyen különös ma maga, 
mondám. Hol járnak a gondolatai ? 

Anyám komolyan nézett reám, és én 
nem tudtam tovább elviselni. 

- Oh anyám, ne nézzen ugy reám? 
kiáltám nyugtalanul. Ügy-e nem harag- 
szik reám? Vagy talán valami hibát kö- 
vettem el? 

- Ugy nézek ki, mintha haragudnám ? 
kérdé az ő Kedves megnyerő mosolyával 
mosolyogva reám; nem édesem, nem harag- 
szom, csak busulok. 

- Busul, mama! Miért? Én nem em 
lékezem rá, hogy bánatot okoztam volna. 

- Gyermekem, te sohasem okoztál ne- 
kem bánatot, mondá szomorusn. De én fo- 
gok neked fájdalmat okozni, s mindazon 
gondolkozom, hogy amit mondani aka- 
rok, - hogy közöljem veled legkimélete- 
sebben. 

A Édes jó anyám legyen könyörü- 
letes, és mondja meg hamar. Akármi jobb, 
mint hoszszasan függőben tartani. Talán 
nem történt valami szerencsétlenség a gyer- 
mekekkel. 

- Nem, nem olyan komoly a dolog; 
nincsen rajtok sem égés, sem csonttörés. 

összes állomásokon kü- 

a men- 

Ennél tovább terjedő készülődésről 
egyelőre nincs szó; a további teendők Orosz- 
ország ezentul követendő eljárásatól téte 
leztetnek fel. Ausztria Magyarország most 
dilemma előtt áll. Hadtestet nem küldhet 
Galicziába, mert ez provokálása volna Orosz- 
országnak, a mit elkerúlni akarnak. De 
másrészről nem engedheti meg, hogy meg- 
lepeés érje. Ha azonban Oroszország foly- 
tatja hadi készülődéseit, Ausztria-Magyaror- 
szág kénytelen lesz odatörekedni, hogy az 
első csapást ő mérje Oroszországra. Azt be- 
szélik ugyan, hogy a Németország és Ausz- 
tria-Magyarország között fennálló szövetsé- 
gi szerződés szerint a német hadsereg csak 
akkor jön Ausztria-Magyarország segélyé- 
re, ha ez utóbbi hatalom az első csatában 
megveretik. Minthogy azonban Oroszország 
politikája az általános felforgatásra czéloz, 
egyenlően veszedelmes mindkét birodalom- 

ra nézve, általában az a vélemény, hogy 
Németorszég nem fogja magára hagyni szö- 
vetséges társát már az első támadás alkal- 
mával sem. 

Bolgárok és orleanisták. 
Bolgárország és az orleanista fondor- 

kodás czim alatt a Kölnische Zitung már 
a második czikket teszi közzé. A czikkek, 
melyek nagyon hivatalos izüek, mint a czim 
is elárulja, a bolgár kérdéssel foglalkoz- 
nak s azokat összekapcsolják az ugyneve- 
zett „O.leanista fondorkodásokkal". 

Ferdinánd fejedelemről a Köln. Ztg. a 
lehető legnyersebb és legellenségesebb han- 
gon beszél. Elbeszéli, hogy Koburg herczeg 
már akkoriban, mikor még Sándor fejede.- 
lem uralkodott Bolgárországban, foglalko- 
zott azzal a gondolattal, hogy idővel utód- 
jává legyen. Bulgáriában későbbi jelöltetése 
érdekében, bár nagy titokban, már 1886 
novemberében voltak összeköttetései, mikor a 
német trónörökös születésnapja alkalmával 
Berlinben járt. A berlini udvarnál tett eme 
látogatása, melyet akkor alig vettek ész- 
re s a német császár által történt foga- 
dása, már azzal a szándékkal történt, hogy 
majd később, a bolgár trónra való jelölte- 
tése idején, ebből is tőkét csináljon, a mit 
aztán csakugyan meg is tett. 

A következő év elején - igy agyar- 
kodik tovább a K. Z. - 1887. január vagy 
február havában titkos találkozója volt Fer- 
dinánd herczegnek rokonával, a párisi gróf- 
fal, kitől a bolgár jelöltség dolgában taná- 
csot kért. 

Beavatott emberek alkalomadtán ki.- 
fecsegték; hogy a párisi gróf e vállalatot 
határozottan helyeselte, s rokonát bátori- 
totta, buzditotta. A párisi gróf egyuttal 
gondoskodott a szófiai udvar jövendőbeli 
udvarmesteréről, s mint ilyet Grenand de 
St. Curistophe grófot adta Ferdinánd feje- 
delem mellé. A párisi gróf e bizalmas em- 
berét Coburg herczeg azelöőtt nem is ös 
merte. Az Orleans család fejének ilykép 
megbizható képviselője volt a bolgár udvar- 
nál, s e körülmény fölfedi a titkos orlea- 
nista diplomáczia sokféle elágazásainak 
egyikét. 

Azután elmeséli a czikk, hbogy nyom- 
ban az uj fejedelemnek Szófiába történt 
megérkezése után Menini katholikus érsek 
jelent meg a fővárosban, hogy, mint mon 
dá, a pápa megbizásából a fejedelem ren- 
delkézésére álljon. i 

E főpap nagy fontoskodással járt ki- 
be a palotába, diplomácziai szerepet akart 
játszani, s közbe gyerekes fontoskodással 
csacsogott, a fejedelemnek orleanista és a 
pápához való viszonyára czélozgatva. Mi- 
kor aztán viselkedése nagyon feltünővé és 
kényelmetlenné kezdett válni, akkor szépen 
eltávolították. 

Ez inczidens valódi háttere azonban a 
következő volt: A párisi gróffal való ta- 
nácskozás után Ferdinánd herczeg szemé- 

- Anyám gyötör, mondám; kérem be- 
széljen világosan. 

- Neszi, mi nagy család vagyunk, 
nagyon so an vagyunk. 

- Szent ég, máma lelkem, hát maga 
azért győtör engem ily hosszasan, hogy ezt 
az elcsép-lt ujságot tudassa velem ? kérdém 
nevetve. Egészen megvegyok könnyebbülve. 
Hiszen lelkem már rég óta tisztában va- 
gyunk azzal, hogy határozottan egy nagyon 
számos tagból álló ecsalád vagyunk ! 

Büszkén beszéltem; mert hol lehetett 
nagyobb, egészségesebb és erősebb családot 
találni mint a mienk volt ? 

- É:s egy nagy családnak a fentartá- 
sa sok gonddal és kölcséggel jár, folytatá 
mama tünödő hangon. 

- Ugy van mondám. 

- Neszi, aekünk sok kiadásunk van; 
s az ikrek születése óta egy extra dajkát 
kellett fogadnom. 

- Igaz mondám ismét. 

- És Roy elég nagy arra, hogy a 
tanodába menjen; és nem tudjuk, hogy mi- 
vel küldjük oda. 

Végre rá jöttünk a dolog bibijére. Már 
most kezdtem érteni, hogy mi bántja mamát, 
a Roy távozása. 

- Papa elég jól birja magát, vála- 
szolám biztató hangon; ez jó eklézsia; és 
Roy nem fog pazarul költeni; és anyám ha. 
mar tul esik az elváláson, s a hosszabb 
szünidőkre Roy mindig vissza tér. 

- Atyád elég ,„jól birja magát, mon- 
dá anyám, az az, jól birná magát ha csa- 
ládunk 14 gyermek helyett csak 7-ből álla 
na. De nézd meg a mindennapi kiadásain- 
kat goudold el, hogy mennyi lábbelit és ru- 
hát szaggatnak el, és- 

- Nöée folytassa drágám; tudom én 
hogy mit akar mondani. Czipész, szabó, mo- 

tévedez. 

lyesen jart Rómában, és a papa érdeklődé- 
sét is felakarta kelteni vállalata iránt. 

Minisztereit - igy mondja tovább a 
czikk - azzal áltatta a fejedelem, hogy 
családi összeköttetései kapcsán a legtöbb 
európai udvar elismerését, vagy legalább 
néhány nagyhatalom közvetett helyeslését 
és támogatását kétségtelenül és gyorsan 
megnyeri; Németország magatartását, ugy 
mondta, nem kell komolyan venni, aggoda- 
lomra sincsen semmi ok, mert ő Németor- 
szágnak a bolgár kérdésben követendő po- 
litikáját teljesen ismeri. Pedig Koburg her- 
czeg egyedüli reménysége, mely bolgár ural- 
ma megmaradásával biztathatta, az volt, 
hogy Oroszország és a szövetkezett Ausz- 
tria-Magyarország és Németország között 
kiüt a háboru. 
,Ha keleten a béke még sokáig bá- 

boritlanul fennáll, akkor vállalata a hatal- 
mak elismerése és minden politikai támasz 
nélkül, teljesen kilátás nélküli maradt. Hogy 
is történhetnék a béke megzavarása nélkül 
váltózás a fejedelem érdekében ? S hogy 
tarthatná fenn hosszasan uralmát Bulgári- 
ában a hatalmak elismerése nélkül, mikor 
most is csak a Sztambulov kegyelméből ten 
geti nyomoruságos életét ?" 

Ferdinánd személyes érdekeit az orle- 
anista érdekek fedezik. De a „nagyszabásu 
humbug", a mely könnyelmüen veszélyeztet- 
te az európai békét igy végzi a Köln. Ztg. 
hamarosan kiderült. Akkor aztán majd meg- 
foghatatlannak tetszik, mint lehetett ilyen 
közveszélyes visszaélést a legkevésbbé is 
politikailag komolyan venni. A bolgároknak 
pedig azt kivánja a német officziózus jóaka- 
rójuk, hogy ez orleanista coburg:féle ka- 
landnak ns adják meg nagyon az árát, 

Salisbury a helyzetről. 
Az angol kormányelnök a napokban 

nagyjelentőségü beszédet tartott Derby-ben, 
melyben az európai külügyi 
következőkép nyilatkozott : . 

,A kérdések, melyek lelkemet jelenleg 
elfoglalva tartják, főleg a külügyekre vo- 
natkozó kérdések, és ha nyiltan kell kimon- 
danom, hogy mi foglalkoztatja leginkább 
gondolataimat, először is nehány szót kell 
mondanom Európa jelenlegi helyzetéről és 
Angolországnak ezt illető érdekeiről. Nem 

hogy keli önöknek külön elmondanom, 
mennyire terjednek azok a határok, melye. 
ken belül keli maradniok fejtegetéseimnek. 
Nem kell olyasmit sem mondanom, még 
ha szólni is kivárnék róla, a minthogy nem 
kivánok, a mi idegen hatalmak cselekede 
teit illetőleg kedvezőtlen magyarázatoknak 
okául szolgálhatna. 
Csak annyit kivánok mondani, hogy a 

mennyire a mi diplomatiai informatióink 
terjednek, nincs ok arra a közvetlen féle- 
lemre, mely jelenleg Európa ujságait és 
tőzsdéit eltölteni látszik. Ujságháboru köny- 
nyen keletkezik. A versenytársa által meg- 
támadott szerkesztő kénytelen ép oly erős 
szavakkal válaszolni. Azt hiszem, hogy a 
nemzetek viszonyai sokszor kritikusabbak- 
nak tartatnak, mint a minők és ezt semmi 
más nem idézi elő, mint versenyző jour- 
nalista tollak szónoki exaspiratiója. De nem 
akarok ezekbe a mysteriumokba behatalni. 
Nem tartozik rám, hogy vizsgáljam, vajjon 
e tollakat csaopán a lapok kiadóinak kö- 
zönséges érdekei mozgatják-e vagy hatal- 
masabb befolyások vannak-e mögöttük. De 
nincs okom, eltekintve a hirlapi czikkektől, 
azt hinni, hogy Európa békéjét valami ve- 
szély, valami közvetlen veszély fenyegetné. 
Ne értsenek félre! Nyáron megjósoltam, 
hogy békés őszünk lesz. Merész voltam, de 
jóslatom teljesült. Am e sikeres kisérlet után 
lemondtam arról, hogy mást is jósoljak. 
Igaz és ez szomoru és komoly valóság, 
hogy lehetetlen, mikép e folytonos, állan- 

1 sóné, mondám, csinos babos muslin ruhám- 
ra pillantva, mi rajtam oly gyorsan össze- 
rücskölödött. 

De édes jó anyám, mi haszna van an. 
nak ha ezekről a dolgokról beszél? Állá- 
sunkat fenn kell tartanunk. 

- Épen ez a bőkkenő, mondá mama 
fáradtan, hossza mondatom értelmének egy 
részét megragadva, ez az, hogy állásunkat 
fenn kell tartani; és én találtam egy mód- 
ját, hogy e bajból kigázolódjunk, tőled függ 
minden. 
-Mama, mama! kiáltám. S világo- 

sabban kezdtem látni. Mama, én nagyon 
elégedetlen vagyok magával; ezt nem vár- 
tam tőle. 

Maga engem el akar küldeni hazul- 
ról, azt kivánja, hogy menjek férjhez. - 
Nem de? 

- Édesem, részben igazad van, részben 

- Ki az a boldog férfi, kit számom- 
ra kijelőlt? kérdém, igyekezve mamát szo- 
moru hangulatából kihozni. 

- Itt nincs szó férfiról - válaszolá 
mama. 

Nesziím, mi nem gondolunk férjhezme- 
netelre egyitők részére sem. Nagyon bátor 
és vállalkozó szellemü embernek kellene 
lenni, ki ilyen nagy családból merészelne 
egyet elvenni. Gyermekem, nem a férjhez- 
menetel az az ut, mely bennünket a baj- 
ból kisegitsen, folytatá anyám bátran bele- 
vágva a dologba. Azt akarjuk, hogy neve- 
lőnének menj. 

- On mama - nevelőnének szánt! 

Ha anyám szt mondta volna, hogyöl- 
jem a vizbe magamat, tán az sem keseritett 
volna el jobban. ; 

- Igon édesem, hogy nevelőné légy, 
s megszerezd - a mi saját fenntartásodra 
szükséges, 

dóan emelkedett fegyverkezést bárki 

helyzetről a 

pos aggodalommal ne kisérné, ha Eur 
békéje rá nézve fontos érdeket képez. 

Ezek a nagy nehéz, tultömött felhi! 
telve a háboru villamosságával egymáshu 
közelednek, tfolyton egymásra tornyosulnal 
Ki az, a ki elég nyugodt volna azt mo 
dani, hogy adott időben nem fog e lecsami 
a villámó Mondom a veszély nem látsit 
közvetlennek. Azt is mondom, hogy enmi 
vekedő fegyverkezés állandó és fenyege 
veszély és hogy merész ember volna, a 
jóslásait nehány évre kiterjesztené. De n 
akarok foglalkozni ez üggyel. 

A mi az idegen nemzeteket illeti, m 
hiszem hogy - mint már mondtam - I 
ropa összes uralkodói, most sokkal inkil) 
törekszenek a béke fentartására, mint 
laha, de a közvélemény nagy hullám 
csapnak Európa nemzetein és sen 
tudja, minő impulsust fognak adni azokmi 
a tanácsadóknak és uralkodóknak, a kikn 
engedelmeskedni látszanak, de a kiken té 
leg uralkodnak. j 

Loeakarom ebből vonni a tanuságotm 
gunk részére. Régi időkben a veszély ell 
jelezte magát; ha háboru előjelei látszotbui 
előzetesen diplomátiai viszály volt, me 
szükségessé tette a készülődést. A do 
állása elmult. Ha a háboru villáma lec 
nem mondom, hogy lecsap és kérem Ist 
hogy soha se csapjon le, nem fog előrej 
adni, és ha valami előreláthatatlan költ 
mény miatt önöket is éri, sorsuk azoktól 
elékészületektől fog függni, melyeket a 
ke idején tettek." 

A mint e beszédből kitünik az am 
kormányelnök merőben optimistikus nx 

pontból itéli meg a helyzetet. Hogy a 

szülő hadjárat pusztán a papiroshábornuj 
legével birna - azt csak az mondhatja 

ki szándékosan félreismeri az orosz a 

nai intézkedések veszélyes természetét. 
Jó, hogy a veszély nincs még épen 

nyakunkon, de hogy a fejünk felett 

lebeg, azt könnyü átlátni mindazoknak, 
kik a történelem tanulságaiból okulva. 
tudják, hogy az orosznak a jelenlegihez h 
sonló katonai készülődései - mindig a 
boru előjátékai voltak. 
Hogy most is az - az legalább 

valószinü. 

Megint Darkó ur. 
Részeg volte annak idejében Dul 

ur vagy nem volt ? -ezt a kérdést b 
lesz biróilag tisztázni s a döntésnél a 

és contra tanuk személyes sulyának hit 
képessége fog bizonyára tekintetbe vétet 

Tökrészeg volt-e avagy csak be 

rugva, pálinkát ivott-e avagy csak k ú 

pámpulit : mindezt igen nehéz lesz biról 

megállapitani, s a viszonyok és helyzet l 
főnnebb annyit magyaráznak meg, hogyi 
esperes urnak nem - „nobel spitze" v 

Engem a kérdés mindaddig nem 

dekelt, mig a karácsonyfalvi papi szék ! 
vatalosan meg nem szólalt. Mert bárn 
lyen kellemetlen dolog is egy papra ném 
ha mulatozásának katzenjammerjét hirl 
nyoszolyában kell átszenvednie : mégis 
tem a dolgot ugy a miként van, s min 

tudom, hogy a világfolyása meg nem 
tozik azért, ha valaki széles jókedv M 

egyszer másszor lecsipi magát, s mivel l 
tam, hogy sem filiszterkedő németek, sem 
puritánkodó angolok nem tévmentesek mi 

Hisz az nem olyan borzasztó dol 
vagy annak tartod ? 

Arczomat kezeim közé rejtettem. 
az inditvány a legborzasztóbbnak tetsm 
előttem. Szívem fellazadt ellene. Hogyu 
dott mama egy ilyen vad eljárást ajanlm 
Én nem tudtam, és nem akartam magam 
annyira lealázni. Iakább éhen halok nmi 
hogy azt tegyem. A nevelőné életéről v 
fogalmaim kissé tulságosak voltak, me 
jegyzeundő, hogy fogalmaimat a divatos 
gényekből meritettem. 

- Én nem tudnék nevelönő lem 
mondám végre a hosszu szünetet megtőrm 

- És miért nem? Miután most 
vagy. A testvéreidet te tanitod.. 

- Igen, én tanitom. S ha elmeg 
mamának fizetni kell valakinek, hogy 
helyemet betöltse. Hol lenne a me 
ritás? 

- Lina tanithatna. Ő 17 éves és I 
nának javára szolgál ha lesz valami olg 

- Manma, küldje el Linát; ő kevé 
fogja azt érezni mint, a hogy én éreznén 

- Neszi, csudálkozom rajtad! mout 
szokatlan szigoru feddő hangon anyá 
Ritkán történt, hogy anyám 
jen; s hangja rögtön eszemre téritett 

- Bocsásson meg, könyörögtem. LI 
sa drágám annyira busulok, hogy alig 
rok öntudatával annak, hogy mit mondo! 
De Lina oly szép, és oly ügyes, hogy u 
gondoltam, hogy a világba, való kimenet 
re jobban van képesitve. És ő még nem 
nék neki nehezen. ; 

- Ez is azt bizonyitja, hogy ő 
vésbé alkalmas a szülei házat elhagyni 
mi a külsejét illeti, igazad van. Lina ak 
hol kiállaná a birálatot, mondá anyáman 
büszkeséggel. e 
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ELLENZ EK(1161) Deczember 23. 
szeszes italok hatása alól: ennélfog- 
agában véve azt a tényt, hogy Dar- 

mekkel összekötött zamat utóizének 
mely fölött mosolyogva suhan to- 

ibb az idők kereke, s mely nem arra való, 
0gy hivatalos látleletet vegyünk föl róla. 

Azonban a karácsonyfalvi alpapiszék 
igy gondolkozott; tárgyalás alá vette 

uz ügyet és hivatalos határozatot hozott 
Roősszul tette, hogy tette, s ha már 

tette, legalább dugta volna el levéltárába 
sne hozta volna nyilvánosságra. 

i történt Darkó urral? 
Megtámadtatott az Ellenzékben, hogy 

meg ekkor tivornyázott hozzá nem 
rsaságban és részeg volt. 

És mit művelt az alpapi szék ? 
Elhatározta, hogy D. urat „nem hagy- 
edül. No ez szép. Hát szintén tivor- 

zni akar? S hogy pedig egyedül ne 
; jon D. ur, hoz egy olyan határoza- 
ely csak pünkösdnapra való, midőn 

z uj bortól megerednek vala az apos- 
nyelvei. Kereken kimondják, hogy a 
i közlés valótlan. 

Honnen tudjak ? 
Onnan tndják, hogy helyszini vizsgá- 
t vittek véghez. Mikor? Kinek a kez- 
ényezésére? Melyik forum inditotta meg 
zsgálatot? Tessék azt a jegyzőkönyvi 
mot és megállapodást közölni, mely ezen 

gálatnak alapját képezi. Aztán kit hall- 
tak ki? Mikor kérdezték meg az Ellen- 

zéktől, hogy hirét honnan vette? M-lyik 
lépésükkel bizonyitották be, hogy vizsgá- 

ukban nem a D. ur védelmét, hanem az 

azzal hogy D. ur a kör jegyzője volt 

D. ur mindig jó barát volt? - Áv, ezen in- 

dokok csak azt bizonyitják, hogy a tiszte- 
etes urak nem hagyták D. urat egyedül; 

mert a ki józan eszének egész komolysá- 

gával hoz itéletet, az nem alapitja azt ilyen 
indokokra. / 
Az alpapiszéknek - ha ismerni akarta 
kötelességét - nem azt kellett volna kutat- 

nis, hogy miképen lehetne a D. ur esetét 
eltagadni, s nem arra kellett volna sulyt 
fel tetnie, hogy részeg volt.e D. ur, vagy 

mem volt, hanem azt - mert hiszen ez a 
komoly és hivatalosan számba vehető vád - 
hogy D. ur tivornyázott-e paphoz nem illó 

lelyen és társaságban? Ez itt a nervus re- 
, nem pedig a részegségi állapot. 
Ritka ember, a ki egyszer máskor be 

csipett volna. Láttam én már papot, ka- 
tonát, főispánt, mágnást - sőt még ujság- 
irót is... Ha tehát D. ur berugott, ez még 

nem nagy baj. Nem ő az első és nem is 
lesz az utolsó. Ezért őt elitélni sem fegyel- 
mileg sem társadalmilag nem lehet és nem 

ad. Ezért. 
Hanem a vád igy hangzik: tívornyá- 

Az alpapi széknek nem volt a papi 
iránt annyi érzéke, hogy ezt a vádat 

osnak találja. Pedig ez már sulyos vád. 
tette: társadalmi és kanonikus vétséget 
tett el. Már pedig tette. E tényt könnyü 
nyitani. Be is lesz bizonyitva, mihelyt 
lom adatik rá. Az alpapi szék melllőziezt 

ádat. Hallgat róla, mint a süket malacz 
zsban. Pedig hát ez igen komoly vád, 
sulyosodik az által, hogy D. úr jegy- 

mje volt s most esperesse a körnek. 

El kell csak képzelni a jánosfalvi 
kocsmát sáros, zimankos időben, szenyes kis 

kaival, két hosszu asztalával, körülötte 
nyolcz-tiz részeg napszámosféle ember, pi- 

" va, pökdösve, taszigálózva - aztán a 
ka böüz, a sustorgó nyers fa gőze, a 
nybőr sapkák az ivók fején, az undo- 

ritó nyál, mely foly le a részeg emberek szája 
vég én és e keretben a nagy tiszteletü esperes 

irhosszuszáru pipával a mint magyarázza, 
ogy mi a különbség a Heltai pénze és a 
Jartha elvei között. S ha legalább, jóra- 
nló székely választók lettek volna e tár- 
mnságban..... de a jánosfalvi székelyek 
rine java Barthára szavazott. Darkó ur a 
öpredékkel ült egy asztalt e ronda kocs- 

Ezt az ügyet tette magáévá az alpa- 
iszék. Gyönyörüen érti hivatását. 

Járó Kelő. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 23. 

-Az ,Ellenzék" regénytárczája. 
apunk mai számában uj regény köz- 
isét kezdjük meg. Uj regényünk czime 
Lady Moreton' s egyike az ujabb 
ingol irodalom legjelesebb termékeinek. 
lapunk t. olvasóinak Amica (őzv. 

eémost a kör esperesse; s végre azzal,hogy 

paphoz nem illő helyen és társaságban. 

Sámi Lászlóné) gondos forditásában mu- 
tatjuk be. Ezzel kapcsolatban tudatni 
kivánjuk, hogy uj előfizetőinknek az 
uj évig megjelenő számokat - melyek- 
ben e regény közöltetik - kivánatuk- 
ra készséggel megküldjük. 

- Közlekedés a Mezőségen. Ko- 
lozsmegye közelebb tartott közgyülésén pa- 
nasz tárgyává tétetett a m.-ludas-beszter- 
ezei vasús egy részének megnyitása követ- 
keztében megváltoztatott postaközlekedés. 
Annak megvizsgálására: mennyiben alapos 
a panasz és mi módon kellene segiteni a 
dolgon. Ezt a tényt mi a gyülés után meg- 
irtuk - minden kommentár nélkül. Ma egy 
mezőségi birtokostól levelet kaptunk, mely- 
ben azt állitja, hogy a mezőségi postajára- 
tok megváltoztatása nemhogy panaszra ad- 
hatna okot, sőt ellenkezőleg e változás sok- 
nemü előnyt szerzett meg a mezőségi la- 
kósságnak. A birtokos ur szerint mielőtt a 
postajárat megváltozhatott volna a nagy- 
szebeni postaigazgatóság szakértőt küldött 
a Mezőségre, ez behatóan megvizsgálta a 

helyi viszonyokat s ez alapon véleményez- 
te a postajáratok uj beosztását. - Hát 
annyiban igaza lehet a t. birtokos urnak, 

hogy a megváltozott postajárat előnynyel 
jár, de az is bizonyos, hogy lehetnek köz- 
ségek, - s amint tudjuk vannak is - a 
melyeknek hátrányokat okozott az uj be- 

osztás. Ilyen körülmények között nagyon is 
hbelyesen járt el a megye közgyülése, midőn 
saját kebeléből bizottságot küldött ki az 
ügy megvizsgálására. 

- MKinevezések. Albirókká a 
hosszuaszói kir. jbirósághoz dr. Kállai Béla 
pancsovai kir. jbirósághoz Jahn Frigyes 
nagyszebeni törvényszéki jegyző; aljegy- 
zővé a tordai törvényszékhez Po2sonyi An- 
tal ottani joggyakornok, irnokká a nagy- 
enyedi fegyintezethez Molnár Gyula sz.-uj- 
vári fegyházi dijnok neveztetett ki. 

- MHózivatar áldozatai. Mint la- 
punknak M-Valkóról irják. fhó 20-án. Ka- 
lotaszegen, nagy szél és hó vihar dühöngött. 
E napon B.-Hunyadon, ugynevezett ,Kará- 
csoni kis vásár" volt, melyet a vidék lakói 
tömegesen szoktak látogatni. M.-Valkóról 
is többen mentek be, de fájdalom nem mind 
tértek vissza, s hárman a hó vihar áldoza- 
tai lettek: megfagytak. Az áldozatok ezek: 
Both M. János, nője Vincze E. és Bálint Már- 
tonné Kovács Íren társaságában indult ha- 
zafelé. A kalotai keresztutnál, a nőktől el- 
maradt, s szerdán reggel, a mezőn elté- 
vedve, megfagyva találtatott. Nője Vincze 
Erzsók, Kovács Irénnel, a jákó telki kis 
fenyvesig elbaktatott, hol egy nagyobb 
szélvihar Kovács Irént az oldalon béguri- 
totta s hihetőleg valami árokba esve, a kü- 
lönben is gyenge nőre, a hó fuvás, fagyos 
szemfedőt boritott. Ezt is halva találták 
meg. Vincze Erzsókot is az utszéli árokba 
sodorta a vihar, hol el alélt, de a jövő vá- 
sárosok hamar rá akadtak, s a faluból gyor- 
san reguirált szekérrel haza hozatván, életre 
hozatott. Petre Simon gazdáné, szintén a 
mezőn fagyva találtatott meg. Ez is az ut- 
ról letévedt, s a Both János hullájától, 
alig 100 lépésre lelte halálát. - 
E három megfagyott hullán kivül még 3 
havasi ruházatu ismeretlen hullára akadtak. 
Mint mondják: a B.-Hunyad és Zentelke 
közti országuton is, 2 megfagyott egyén 
találtatott, s találtatni fog bizonyosan több is. 

- A Mezőség vasutja. A maros- 
ludas beszterczei vonal m.-ludas-budatelki 
részén a közlekedés e hó 6-án már meg- 
kezdetett. A vállalat erélyes intézkedéseket 
tesz, hogy a vonal folytatását képező - 
budatelke - szeretfalvi rész is gyorsan ki 
épittessék. A munkalatok. - mint arról 
alkalmunk volt a helyszinén meggyőződni 
- serényen folynak, s alapos remény van, 
hogy a vonal még kiépitetlen része jövő 
évi april havában befejeztetik s a budatelki- 
szeretfalvi rész is május elején átadatik a 
forgalomnak, s ezzel a mezőség közlekedési 
bajain előnyösen segitve lesz. 

- HBrassói hirek. A protes- 
ta ns nőegylet karácson szombatján ruha- 
kiosztással kapcsolatos karácsonyi ünne- 
pélyt rendez. - Az iparos ifjak az 
idén is megtartják szokásos karácsonyi táncz- 
estélyüket. Ez alkalommal dr. Weisz 
Ignácz ügyvéd felolvasást tart. - A sze- 
gény tannulókat segélyző egylet Sylvester 
délutánján ruhát és kalácsot fog kiosztani 
50 tanuló között. 

- A kőhalmi állami népiskola 
szegénytanulói között a ruhanemüek decz. 
21-ikén délután lettek kiosztva. Ez alka- 
lommal a növendékek az összegyült érdek- 
lődők és szülők előtt egy és két szólamu 
énekeket, verseket és párbeszédeket adtak 
elő. Végül Téglás István igazgató a tanitó- 
testület és a szegény tanulók nevében kö- 
szönetet nyilvánitott a közönség nagylelkü 
támogatásáért. Ezen ruhakiosztás alkalmá- 
val 61 növendék kapott ruhanemüeket, tan- 
szerekkel meg 75 növendék segélyeztetett. 

- MHáborus jel. A kassai hatodik 
számu hadtest-parancsnokság intézkedése 
folytán a bekövetkezhető mozgositás 
esetére több adóhivatalnál nagyobb ösz- 
szeget tartanak készletben. Igy az egri adó- 
hivatalnál 106,800 frtot, a hevesinél 211.000 
írtot és a gyöngyösinél 112,000 forintot. 
Ez összegek jó részét lovak beszerzésére 
fogják forditani. 

- Munkácsy és Zichy képei 
Bécsben. A bécsi osztrák muzeumban ki 
van állitva Munkácsy Mihály remekmüve 
„Krisztus a keresztfán." A király ő felsége 

; 

meglátogatta a muzeumot s nagy érdekkel 
szemlélte Munkácsy képét is, mint a bécsi 
lapok irják. - Zichy Mihálynak „Danse 
macabre", „Modern syrén" és ,A bor hatá- 
sa" czimü festményeit az osztrák Kunstve- 
rein kiállitotta s a képek sok látogatót csal- 
nak a műücsarnokba. 

-A trónörökös baja. Mint Ber- 
linből távírják Teltschow, udvari tanácsos, 
ki San-Remóból viszatért, a Berliner Tage- 
blattban közli, hogy a trónörökös kinézése 
és általános egészségi állapota rendkivül 
kedvező és egyáltalában nem ad okot ag.- 
godalomra. A hang, mely igaz, hogy még 
kimélést igényel, erőben és öblösségében je- 
lentékenyen nyert. A trónörökös maga kér- 
te fel Teltschow udvari tanácsost, hogy ha- 
ladéktalanul Berlinbe való visszatérése után 
gondoskodjék róla, hogy a jólétéről szóló 
hir minél tágasabb körökbe terjedjen, hogy 
más nyugtalanitó bireknek eleje vétessék. 

- Kazánrobbanás. A St. Etienne 
közelében lévő thiollieri hámorban szerdán 
borzasztókazánrobbanás tör 
tént, mely nagy kárt okozott. Még a szom- 
szédos épület is majdnem egészen elpusz- 
tult és tizenkét munkás meg- 
sérült. Őt munkás sérülései sulyosak. 
- Sarah Bernhard, mint anyós. 

A hires szinésznő fia, Bernhart Móricz, je- 
gyet váltott a fiatal Jablonovszka Klotild 
herczegnővel s esküvőjük egy kis párisi 
templomban e hó 29-én éjfélkor (tehát a 
„Tosca" előadása után) lesz. 

- Egy szent, ki fizetést huz. 
A Rio de Janeiroban megjelenő Allg. D. 
Z." azt irja, hogy Braziliában évente 240 
ezer dollárt fizetnek Szent-Antalnak, mely 
összeget a nevezett szentről czimzett kolos 
tor priorja veszi át, a szentnek elküldés vé- 
gett. Hogy a kolostorfőnök miként juttatja 
szent Antal kezeihez a pénzt, azt eddig még 
nem sikerült kifürkészni. 

- A nihilizmás Oroszország- 
ban. Abból az alkalomból, hogy a berlini 
börzén az a hir terjedt el, hogy III. Sán. 
dor czárt a nihilisták meggyilkolták, a né- 
met sajtó ismét az orosz nihilizmussal fog- 
lalkozik, s megrenditő vonásokkal rajzolja 
ennek létezését, fennállásának okait s egész 
lélektanát. S fölemliti, hogyha ezuttal, a 
III. Sándor meggyilkolásáról ssóló hir alap- 
talan is volt, ámde senkisem csodálkozhat- 
nék azon, ha egy reggel ez a hir komolyan 
megvalósólna. Hogy azonban a most elfer- 
jedt hir sem lehetett egészen alap nélküli 
s ha merénylet nem is történt meg, ámde 
arra a kisérlet szándéka megvolt, ezt bizo- 
nyitja az a tény, hogy november 4. és 5. 
közti éjjel Szentpétervárott, Twer, Kiew és 
Moszkvában nem kevesebb mint 180 elfo. 
gatás és 300 házkütatás történt. 
Kis hirek. Zádorlak közelében Ekkert 

József fiatal molnár legény szerdán a vizbe fult. - 
Aradon a heti születések arányszáma egy idő óta 
ígen kedvező. A mult héten született 25 gyermek, elhalt 
18 egyén. - Dr. Hul ub Emil magyarországi utjából 
tegnapelőtt Szegeden át Ausztriába ment. - Káro- 
lyi Pista nagy vendégtársasággal szerdán különvonaton 
utazott Szegeden keresztül Budapestre. A gróf nagy va- 
dászatról tért vissza Mágoróról. - Szegeden teg- 
napelőtt két tüzlárma verte fel a várost - azonbau 
nagyobb tüz egyik sem volt. - A kispestivicziná- 
lis vasut lokomativja tegnap kisiklott s az utána akasz- 
tott kocsik összetörtek de az utasok csak kissebb-na- 
gyobb zuzódásokat szenvedtek. - Ausztriábólno- 
vember hóban 61 embert utasitottak ki. Ezek közt volt 

81 magyarországi. - A magyarorszázgiáltalános 
munkáspárt vezetösége decz. 26-án a fővárosban általá- 

nos munkásgyűülést tart. - A sehvechati rabló- 

gyilkosokat a kik Düringer nevü magyar származásu 

kereskedőt e hó elején megőlték - a rendőrség elfogta. 

- A nyomor szomoru jelei mutatkoznak főváro- 
sunkban. Tegnap két éhenholt hullájára akadtak a kül- 
városban. - Prágába a robogó vonat elgázolt ked- 

den egy Ruzicska János nevü csendőrt. 

VÁROSI HIREK. 
- A szeptemberi királyi láto- 

gatásról a tanacs és a Kirendelt bizottsá- 
gok jelenrésüket és számadásukat egy, a 
jövő héten tartandó rendkivuüli közgyűlés 
elé fogják terjessteni, mi végből a rendező 
bizottsag tagjai a jövő héten együttes ülés- 
re fognak összehivatni. 

- Városi képviselő-választás. 
A városi képviselőtestületbe az elhunyt dr. 
Jenei Viktor és dr. Szőcs Emil helyére két 
képviselőt fog választani a külközépi vá- 
lasztókerület, melyhez Belszén-, Bel- és 
Külközéputczák, valamint a szomszédos ut. 
czák tartoznak. A választás keddre,de- 
czember 27-ére van kitüzve a Városhaznál; 
választási elnök Dobál Antal ügyvéd. Fel- 
hivjuk e választásra az érdekelt választó 
polgárok figyelmét. 

- Kinevezés. Az igazságügyi m. 
kir. miniszteriumnak fölhatalmazása alap- 
ján a kolozsvári kir. javitóintézet igazga- 
tója a vezetése alatt álló kir. javitóinté- 
zethez családfő-segéddé Stoff Jánost, cser- 
nátfalusi állami elemi népiskolaitanitót ne- 
vezte ki. , 

- A kolozsvári kir. törvény- 
székmnél megürült irodatiszti állomás- 
ra az igazságügyminiszter Szabó József 
tszéki irnokot nevezte ki. 

- Az iparkamnanrai választást az 
evégre kiküldött központi bizottság szerdára 
decz 28-ára tüzte ki; választandó lesz 24 
iparkamarai beltag az iparosok s ugyan- 
annyi a kereskedők részéről. A választás 
helye és ideje tárgyában holnap bocsátja ki 
a központi bizottság a hivatalos hirdet- 
ményt. Választó joggal bir mindazon iparos 
és kereskedő, aki iparkamarai illetéket fi- 
zetett a f. évben s mint ilyen, a központi 
bizottság által összeállitott jegyzékbe föl- 
vétetett. Iparos csak iparosra és kereskedő 
csak kereskedőre szavazhat. Választható 

kapta mostohaanyát, aki reá rivalt: 

minden iparos és kereskedő, aki legalább 

kedését. 
- lelenet a próbán. „Velenczei Kalmár" 4-ik 

felvonás 6-ik jelenet. 
Bellárso tudor: „Melyik itt a zsidót ? 

(szünet, általános mosoly.) 

Solti Teréz: (körülnéz megilletődve) mindnyá- 
jan azok vagyunk. 

Nyilatkozat. 
A magy. takarékéshitel- 

szövetkezet botrányos bukása alkal- 
mából aluhrott igazgatóság önmaga és tag- 
jai iránti kötelességének tartja kijelenteni, 
miszerint sem a bukott szövetkezettel, sem 
a létező szövetkezetek bármelyikével össze- 
köttetésben nem állott és nem áll a vezeté- 
sük alatti szövetkezet. A „Gazdák és 
iparosok általános híitelszövet- 
kezetének' alaptőkéje jelenleg 1.000.000 
frt; van 120 vidéki fiókpénztára és 27,000 
tagja, kiknek jogos hiteligzényei még egy iz- 
ben sem maradtak kielégitetlenül. 

Budapest, 1887. decz hó 14. A „Gaz- 
dák és iparosok általános hitelszövetkezeté"- 
nek igazgatósága. 

IRODALOM. 
* A Kisfaludy-társaság szerdán délu- 

tán rendes havi felolvasó ülését tartotta 
Gyulai Pál elnöklete alatt. Először Csiky 
Gergely olvasta fel Degré Alajosnak na- 
gyon érdekes visszaemlékesését a 48-as tá- 
borozásról, majd Tóth Lőrincz olvasott fel 
epigrammokat, melyek a Kárpátok vidéké- 
ről szólanak. Ezután Tóth István néptanitó 
néhány lirai versét mutatta be Szász Ká- 
roly, végül pedig Radó Antal Corneille Cid- 
je került felolvasásra. Zártülésen a társa- 
ság elhatározta, hogy az üresedésben lévő 
két tagsági helynek csak egyikét fogja be- 
tölteni. 

* Az osztrák-magyar monarchia irás- 
ban és képben czimü vállalat 50.-ik (mely 
a Bécs és Alsó-Ausztriáról szóló kötet 18-ik 
füzete) Alsó-Ausztria népességéről hoz Weis. 
senhofer Róbert tollából ismertetést. A fü- 
zetben levő tiz rajz Greil Alajos: ónjából 
veló. - Ára a füzeteknek egyenkint 30 
krajczár. 

* Pósa Lajostól, a gyermekvilág ked- 
vencz költőjétől egy kötet ,Gyermekvers" 
jelent meg, második kiadásban. Bloch Gyu- 
la rajzolt bele csinos képeket. Ára 1 frt 
20 kr. E könyvet Trefort körrendelettel 
ajánlotta az iskolai könyvtáraknak. Kapha- 
tó Szegeden. Ugyancsak Pósától 140 dal je- 
lent meg a magyar nép számára. - Ára 20 
krajczár. 

MŰVESZET. 
Nemzeti szinház. Gál Gyula értel- 

mes s ugy látszik, nemesb törekvésü szi- 
nész, aki jól helyet foglalhat a kolozsvári 
szintársulat keretében. Tegnap ujabb jelét 
adta törekvésének, ambicziójának és komoly 
tanulmányainak. Shylockkal tett kisérletet, 
mely nemcsak a közepes mértéket ütötte 
meg, de több részletében felül is emelke- 
dett azon. Először már maszkban jól elta- 
lálta Shakespere klasszikus zsidóját; gesz- 
tusban azonban talán kevesebb ifjui mozgé- 
konyság és több aggastyáni roskatag- 
ság inkább helyén lett volna. Kifejezési 
modora többi jelenetben meglepő hatással 
adta vissza Shylock kiolthatatlan bosszu- 
szomját és gyülöletét keresztény ellenfelei 
iránt, bár ezzel szemben azt sem hallgat- 
hatjuk el, hogy általánosságban 
hanghordozása igen emphatikus volt. Ismé- 
teljük azonban, hogy Gál Gyula tegnapi 
kisérlete sok tanulmányról, sok értelemről 
és tehetségről tanuskodott. Egy pár jelene- 
tét a gyér közönség élénken megtapsolta s 
többször kihivta a törekvő ifju szinészt. A 
többi közremüködők közül Ivánfit (Bassanio), 
Solti Terézt (Portia), Gerő Linát (Jessica), 
Megyerit (Lamelot), Némethet (öreg Gobbo) 
és Fenyvesit (Lorenzo) emlitjük föl elisme- 
réssel. 

" „Bolondok grófja." Jókai Mór leg- 
közelebbrol uj szindarabot irt a népszinház 
számára. Az uj darab, mely állitólag három 
nap alatt készült ,A bolondok grófja" czi- 
met visel, s a költő egyik beszélyéből van 
átdolgozva. Az érdekes mese a következő: 

Egy fiatal gróf a külföldről visszatér, 
hogy átvegye ősei birtokát. A személyek, 
kikkel uj otthonában találkozik, mind oly 
különös. magaviseletet tanusitanak, hogy 
szinte borzad tőlük és elhivatja udvarmes- 
terét, hogy felvilágositást kérjen tőle e sa- 

játságos környezet felől. Az udvarmester 
elmondja, hogy az öreg gróf mind olyan 
embereket gyüjtött maga köré, a kiknek 
valami rögeszméjük van. Különben ponto- 
san teljesitik kötelességüket, csak rögesz- 
méjüktől nem tágitanak. E beszélgetés köz- 
ben beesteledett, mire a gróf megparan- 

csolja az udvarmesternek, hogy gyertyát 
gyujtson; ez azonban nem engedelmeske- 
dik, mivel, ugymond a szoba légszesszel van 
telitve, a melyet ő kilehel. Most látja a gróf, 
hogy az udvarmester is őrült és menekülni 
ekar a bolondok közül, de találkozik az 
öreg gróf leányával és marad. A leány 7 
éves korában véletlenül szerelmi légyottan 

,Ha 
egyetlen szót szólsz, azonnal meghalsz !" 
Azóta a léány, noha mostohaanyja már meg. 

három év óta folytatja iparát vagy keres- 
halt, egyáltalán nem mer beszélni. Egyéb- 
iránt egész lénye olyan bájoló, hogy örökös 
hallgatása daczára is le tudja bilincselni a 
fiatal grófot. Az utóbbi különben is rejtő- 
zik, hogy egy aggszüzzel való házasságtól 
meneküljön. A darab további folyamában a 
gróf mindenféle furcsa gyógymódokkal eszük- 
re tériti bolondjait. A harmadik felvonás- 
ban az aggszüz is megjelenik és a félelem, 
hogy kedvesét elveszti, megszólaltatja a né- 
ma leányt is. „Szeretlek!1s kiáltja a gróf 
nyakába borul. A darab személyei már ki 
vannak osztva. A néma leányt Pálma y 
Ilka adja, a ki két felvonáson át egy szót 
sem szól, csak énekel. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Mareczaltói rablógyilkosság. 
Veszprém, decz. 23. 

A marczaltői rablógyilkosság ügyé- 
ben (melyről közelebb is megemlékez- 
tünk lapunkban) tegnap délután hirdet- 
ték ki az itéletet. A legnagyobb gaz- 
sággal végzett gyilkosság főtetteseit : 
Sztojka Mihály, Bihari Boldizsár, 
Karika Vendel, Krajczár Csibók 
kóbor czigányokat a biróság kötél általi 
halálra itélte. A többieket pedig, akik 
szintén e kóbor czigány bandához tar- 
toztak, nevezetesen: Sztojka Gézát 
I5 évi, Rafael Jánost, Krajczár 
Csurkát és Sztojka Sándort egyen- 
ként 12 évi és sztojka Julit 8 évi 
sulyos börtönre itélte a biróság. 

A fészkelödő czár. 

Szt.-Pótorvár, decz. 23. 
A czár, ki jelenleg erős panszláv 

befolyás alatt áll, nem nagyon idegen- 
kedik a háboru gondolatától. Ugy lát- 
szik, hogy a haditanácskozások szor- 
galmasan folynak. A tegnap Gurk 0, 
Drentelen, Bovy, Radetzky, 
Ganetzky tábornokok (a varsói ki- 
evi, ndessai. charkovszki és vilnai fő- 
kormányzók) sürgősön a czárhoz ren. 
deltettek Gacsínába. 
A készülődő Románia. 

Bukarest, decz. 23. 
Románia, bárha közvetlen v e- 

szély nem fenyegeti, nem té- 
továz a fegyverkezéssel. A kamara a 
kormány javaslatához képest tiz millió- 
nyi hitelt szavazott meg, százezer is- 
métlő fegyver és löszerek vá- 
sárlására. 

KÖZGAZDASAG. 
MHetivásár. 

Kolozsvár, decz. 22. 
Csütörtöki hetivásárunk tegnap a ke- 

mény zimankós idő miatt nem volt nagyon 
látogatott s a behozatal határozottan cse- 
kély. A téli iparczikkek bevásárlásánál volt 
a forgalom élénkebb. A gabonapiaczon ela- 
datott 200 m. m. buza, métermázsánként 6 
frttól 6 frt 70 krig, rozs 150 m. m. 4 frt 
40-4 frt 70 krig; törökbuza 200 m. m. 5 
írt 40-5 frt 50 krig, zab 100 m. m. 3 frt 
50-4 frtig, burgonya hektoliterenkint 3 
forint. 

Egy szekér szalma 2 frt 50 kr, széna 
4 frt 20 kr, bükkfa 3 frt, tölgyfa 2 frt 50 
kr. Egyebekben a piaczi árak változatlan 
maradtak. 

FPozsonyi juhvásár. 

(Pozsony, decz. 22.) Felhajtatott 1619 
drb. Az üzlet kivitelre eléggé élénk. Elkelt: 
kiviteli juh 15-21 írton, kivételesen - 
frton páronkint, illetőleg 35-40 kron ki- 
lónként, vágósuly szerint. Legelőjuh elkelt 
8-14 frton páronkint, illetőleg 830-40 
kron kilónként. Egy párisi távirat szerint 
az ottani vásár forgalma 19.851 drbra 
ment. Az árak változatlanok. 

A tőzsdéről. 

Budapest, decz. 22. 

A tőzsde ma igen kellemes hangulat mellett 
nyílt meg. Ezen benyomás azonban csak rövid ideíg 

és nyugtalanitó hirek az irányt ellanyhitották. Vezető 
papirokban az üzlet kis forgalmat mutatott fel. Vasuti 
részvényesek élénk vételkedv mellett állandóan szilár- 
dak, de változatlanok. 

Az előtőzsdén a hangulat emelkedő, az irány 
igen szilárd, az árfolyamok azonban még mindig tág 
határok között váltakoznak. - Osztrák bitelrészvény 
270-270.80-270,40 frton, magyar 4 száz. aranyjára- 
dék 99.75-97.17 és fél-97.02 és fél frton, magyar 
papirj. 80.80-81.10-81.05 frton, magyar lesz. és pénz- 
váltóbank 86-86 frton került forgalomba. 

.... 
FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 
SEGÉDSZERKESZTŐ: 

MAGYARY MIHÁLY. 

tarthatta magát, a mennyiben Bécsből érkezett elégtelen 
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0 igen olcsón bocsájtatnak áruba; ugysnitt mind n szakba vagó 

Kolozsvárt, 1887. 

Hirdetések. 
1091. (1-2) Sz. 5672-887. 

. 

Hirdetmény. 
Brassóvármegye alvidéki járás főszolgabirája részéről ezennel 

közhirré tétetik; miszerint járásához kebelezett Prázsmár nagy község 

tulajdonát képező bodrai korcsoma az eddigi haszonbérlő Miesz Károly ur 

beleegyezése folytán Prázsmár kőzség képviselő testülete által folyó év 
november hó 20-án 53-887. jegyzőkönyvi pont alatt hozott határozat 

értelmében nevezett haszonbérlő terhére és költségére folyó hó 31 én 
d. e. II órakor Prázemár község irodájában tartandó nyilvános zárt 

jánlati viszárverésen a baszonbérlet tartalnának még hátralevő részére, 
azaz 1888. évi január I-től 1891. deczember 31-éig legtöbbet igérőnek ki 
fog adatni. . 

Az eddigi haszonbér évi összege 410 frt lévén, versenyezni óhaj- 

tók felbivatnak, az árverés kezdete előtt ezen összegnek 100/0-át bánat- 

pénz fejében irásbeli zárt ajánlatokhoz csatolva alolirt kezéhez benyujtani. 

A viszárverés bővebb feltételei a hivatalos órák alatt ugy alólirt 

mint Pázsmár község irodájában bár ki által betekinthetők. 

Földvártt, 1887. deczember hó 20.án. 

A járási főszolgabiró: 

FPildner Ferensz, 

Sz 11253-6887. alisp. ; 1072 (3-3 

Árlejtési hirdetmény. 
Kis-küküllővármegye törvényhatósága által, a 

Dicső-Szentmártonban épitendő egy emeletes vár- 

megyei székház épitési munkáira 

1888. évi márczius hó 2-ik napjának délutáni 
2 órájára 

ezennel zárt ajánlati tárgyalás hirdettetik. Az épitési költség 

104,781 frt 50 krban van megállapitva. 

1. Az árlejtésben részt vehetnek mindazon szakértő ipa- 

rosok, kik üzletük folytatására hatósági engedélyt nyertek. 

22. Ajánlat tehető egyes munkacsoportra, vagy pedig az 

összes épitési munkákra. ; i 

3. A végrehaitandó munkákra, nevezetesen a föld-, kő- 

mives-, kőfaragó-, ács- asztalos-, lakatos-, üveges-, mázoló-, szob- 

rász-, bádogos-, cserépfedő munkákra és vastárgyakra vonatkozó 

előméretek a vállalkozni óhajtóknak rendelkezésére bocsáttatnak 

s kötelesek azokba egységáraikat beiktatni és a végösszeget szá- 

mokkal, mint betükkel kirni. 

Megjegyeztetik, hogy csak azon ajánlatok fognak figye- 

lembe vétetni, melyek az eredeti előméret-iveken nyujtattak be, 

mely ivek Dicső-Szentmártonban álólirt alispán hivatali helyiségé- 

ben, valamint Budapesten Alpár Ignáecz épitész és művezető 

urnál (Teréz-ut 7. sz.) nyerhetők. Ugyanott, t. i. Dicsőszentmár- 

tonban és Budapesten, az épitési tervek, költségvetések, az álta- 

lános és különleges épitési feltételek megtekinthetők. 
4. Ajánlattevők kötelesek az általános és különleges 

épitési feltételeket még az árlejtés előtt aláirni, mely aláirásukkal 

igazolják, hogy nevezett feltételeket ismerik és kötelezőknek elfoó- 

zedjék 5. Minden ajánlattevő köteles ajánlatának benyujtása 

előtt bánatpénz fejében a munka vállalati összegének 50 0-át, az 

általános feltételek 5. §-ában körülirt módozatók és hikötések 

figyélembe vétele mellett, Kis-Küküllővármegye házipénztáránál 

ideje koránletenni, s az erről nyert elismervényt ajánlatához cs
atolni. 

6. Távirati uton küldött ajánlatok nem vétetnekfigyelembe. 

7. A vármegye törvényhatósága tetszésétől függ, a be- 

nyujtott ajánlatok közül bármelyiket, az ajánlati összegre való 

tekintet nélkül elfogadni, vagy el nem fogadni. 

8. Válalkozni kivánok felhivatnak, hogy az általános fől- 

tételeknek megfelelő, 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat 

a kitüzőtt nap déli 12 órájáig alólirt alispánhoz annyival inkább 

igyekezzenek beadni, mert később érkező ajánlatok figyelembe 

nem fognak vétetni. 
9. A beérkezett ajánlatok a kitűzött napon délutáni 2 

órakor Dicsőszentmártonban, a vármegyei székház nagy termében 

nyilvánosan fognak felbontatni. , 

10. A munka a szerződés megkötése után azonnal meg- 

kezdendő és akként folytatandó, hogy a megyeház 1890. évi 

augusztus hó l-ső napján rendeltetésének okvetlenül átadható 

legyen. ; 
Dicső-Szentmárton, 1887. évi deczember hó 12-én. 

H. Gál Domokos s. k., 
Kis-küküllövármegye alispánja, az épitő bizottság elnöke. 

A könyvkedvelő közönségnek van szerencsém szives tu- 

domására hozni, hogy 

,Budapesten (Károly-körut 24. sz. alatt) 

Ódon könyv-kereskedésemben 
minden a szükségletnek megfelelő egyes könyvek és teljes müvek 

könyvek magas árban vétetnek meg. 0 

Legalkalmasabb Karácsonyi és Ujévi ajándé- 0 

koknak igen melegon sjánlom rendkivüli olcsó árak mellett, 
alant jegyzett műveket disz kötésekben. 

Magyar Lexikon 17 kötett 
Szana Tamás magyar művészek. 
Schakespcares Album . 0 

Szathmaáry Zembery müv. története 
Décsy chinai birodalom 0 

Arany János müvei 

30 frt. 

..l9 frt. 
.... frt. 

7 frt. 
8 frt. 

.a .a 26 frt. 
Tisztelettel: 

KOHN JÓZSEF, 
1055 (2—8) ódon könyvkereskedő 

ELLENZÉK (1162) 

: A KARÁCSONYI és UJÉVI idényre különösen 
ajánlom a n. é közönség b. figyelmébe a 

berlini fényképészeti társulat 
miűkiadványait 

(a legkisebb és legnagyobb alakban) 
melyekből a helyi piaczon egyedül én tartok nagy válasz- 

tékot raktáron. 

To v á bb á 

remek irók és disz-művek, ima-és ájtatossági 
könyvek 

egyszerü és fényes diszkötésben. 

Ifjusági iratok és képeskönyvek 
minden kor számára, ugyszinte ZENEMÜVIEK az 

eredeti áron kaphatók. 

DEJÉN L. 
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1079 3-3 (Márton Kálmán) m kir. egyetemi könyvárus, 
könyv-, mű- és zenemű kereskedésében 

b Kolozsvártt,. fötér plebánia épűlet. 

e. e e... 
....... 

Uj női-divat üzlet! 

MERZA GERŐ 
Kolozsvárt, főtér 12, szám Frölich-féle ház. 

xŐ
 

Ajánlja a közelgő 

-a FARSANGI! IDÉNYRE - 
a legujabb izlésü bel- és külföldi divat áruit, valamint 

elválal Salon- és Báli Toillettek készitését a párisi 
DIVAT SZERINT. 

EBa Ruha megrendelésnél egy jól álló derék és az 

alj hossza kéretik. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkö- 

zöltetnek. 
Ruha-minták bérmentve. 

A nagy. érd. közönség szives pártfogását kéri 

mély tisztelettel : 

5é MERZA GERO. 
XXXXXXXX es... 
............ 

Hatóságilag emngedélyezett 
vÉGELAIDÁAs! 

Van szescsénk a nagyérdemü közönség szives tudomésára 

hozni, hogy ez 51/4 év óta fennálló 
A é 

KIRAÁLY és CSASZAR 
czég alatt folytatott . 

Divat.szövet, selyemnemü, rumburgi vásznak, Chiffonok, futó és « 

nagy szönyegek, Paplan és Matrász, szóval az összes raktáron 
levő áruk, sz egymással szemben kötött társasági szerződés lejárta 
következtében a hatóságtól nyert engedély folytán ez év de- 
czember hó1-től készpénz fizetés mellett tetemesen leszálli- 
tott végeladási árakban árusittatnak el. 

Midőn erre a nagyérdemü közönség becses figyelmét 
felhivuok tisztelettel kérjük mig raktárunk teljesen el van látva 
árukkal, szükségletét a kedvező árakban beszerezni. 
1010. 16-25 tisztelettel : 

KIRÁLY és CsSÁszZÁR. 

Hazai gyermekjáték. 
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101219-191) IKOVÁTS P. és fiai 
Kolozsvár, főtér 31. sz., br. Badák-ház. 
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Doeczember 23 
; 

E Főtér plébánia épület 

RACZLAJOS.. 
Ajánlja dusan berendezett férfi.divat áru üzletét, a 

hol legolcsóbban és nagyválasztékban kaphatók 

mindenféle l 

férfi és gyenmek kalapok, fehér és szines ingek, gallérok ós a 
kézelők, férfi-harisnyák, nyakkendők, sétabotok, legfinomabb ; 

kesztyük, selyem és ször esőernyők, plédek és gumiköpenyek 
és még több ide nem sorolt férfi-divat czikkek a legszoli- 

dabb és legjutányosabb árakban. 
* 

8zives látog atását kérve a n. é. közönségnek i 
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tisztelettel . 

RÁCZ LAJOS. 
1011 (7-10) . , .....1 

E Fóőtér plébánia épület. 

Magyar 
aránylag rövid idő alatt oly bámulatos mértékben még! 

nem terjedt el, mint a 4 

LENCK-KÁVÉ, 
mely minden tekintetben felülmulja a kereskedelemben előforduló 

összes pótkávékat. A ki jó kávét akar inni, ma már nem 
nélkölözheti a Égü 

LENCK-KÁVÉT, 
mely kellemes illatot és szép szint ad a kávénak. 

A t. elárusitó urak rizikó nélkül győződhetnek meg 
aLenk-kávé kitünőségéről, a mennyiben Lenk S. soproni 
pótkávégyára levelező-lapon kifejezett kivánságra mintákat rög- 
tön ingyen és bérmentve küldi Kolozsvártt képviselő; 
Kanuntz József ur. 1037 (7-20) 

é aalaei ala rinala alaala aaa al 

00000( 000000000000 
Egyesitett könyv- és papirkeréskedés! 

Karácsonyi és Ujévi ajándékok, 
disz- és képes könyvek, Fröbel-féle gyerek- és társas 

játékok, emlék tárgyak- és Karácsonfa diszitések 
nagy- és válogatott választékban, jutányos és határozott árban 

LEHMANN és BALDI 
könyv- és papirkereskedésében (Hid-utcza dr. Hintz György 

gyégyszerész házában) s. ötkoja 

Naptárok minden kiadás- és kiállitásban. 
INévjegyek 40 krtól 1 frtig. ; . 

Vidéki megrendelések még a beérkezés napján pon- 
tosan és azonnal teljesittetnek; 5 forintot meghaladó rende- 
lések bérmentesen küldetnek. 

Hirlap közvetitő iroda. 1058 

00000000000000000000 
1 

2/21 ( 

sóbb árak mellett. 
; Mezérkeztek 

KARÁCSONYI és ÚJÉVI 
AÁNDÉKOK 

SZABÓ FERENCZ 
nürinbergi és diszmű árú üzletében 

(Kolozsvár, Főtér 17. sz. Br. Szentkereszty-féle ház.) 

é -- Gyermek játék szerek - 
igen szép és nagy választékban 

a Ezeken kivül mineen és szakmába vágó u. m. 
Albumok' a legdiszesebb kiállitásnak női munka ko. 
sarak, bronzírozottak. Ironz, fa és bőr áruk, to- 

vábbá minden kigondolható diszmű áruk a legujabb kivi. 
telben kaptók. : fas 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri 
1040 14-25 : : teljes tisztelettel: 0 

Szabó Ferencez. 

S S 
OSI 

a 

S Sz 7 

1 belközép-utcza 9-ik szám. 

Feltünő olcsó árú nagy választékban 
raktaromon lévő aised vas Mn Ibe 

Karácsonyi és Ujévi ajándék 
tárgyakra, valamint 

Gyermek-jatékokra 
vagyok bátor a nagyérdemü közönséget figyelmeztetni és 

becses pártfogását kérni e 

gankiváló tisztelettel: 
979 12-15 

BUDAPESTEN. ' Babákban legnagyobb választék. belközép-utozan9.87.ben j8 

eeeee .... i tr 
ö... Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 33. sz. aítl. ) apitA uiosavlo fanga


